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RICHTLIJN 98/99/EG VAN DE RAAD

van 14 december 1998

houdende w¶ziging van Richtl¶n 97/12/EG tot w¶ziging en b¶werking van
Richtl¶n 64/432/EEG inzake veterinairrechtel¶ke vraagstukken op het gebied van

het intracommunautaire handelsverkeer in runderen en varkens

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap, en met name op artikel 43,

Gezien het voorstel van de Commissie (1),

Gezien het advies van het Europees Parlement (2),

Gezien het advies van het Economisch en Sociaal
Comité (3),

Overwegende dat door de aanneming van Richtlĳn 97/
12/EG (4) een betere rechtsgrondslag is gecreëerd voor de
toepassing van maatregelen om de verspreiding van dier-
ziekten via de handel in levende runderen en varkens te
voorkomen;

Overwegende dat bĳ Richtlĳn 97/12/EG bĳzondere voor-
schriften zĳn vastgesteld voor de verdere bĳstelling van de
criteria voor de bepaling van de gezondheidsstatus van
dierpopulaties op het niveau van de beslagen, regio’s en
lidstaten ten aanzien van rundertuberculose, runderbru-
cellose en enzoötische boviene leukose; dat vóór 1 januari
1998 over de bĳstelling van deze criteria diende te worden
beslist op basis van een vóór juli 1997 bĳ de Raad inge-
diend voorstel;

Overwegende dat in het kader van de beoordeling door de
Raad van diagnostische procedures die het meest van
belang zĳn voor de uitvoering van doeltreffende toezicht-
en bewakingsprogramma’s voor rundertuberculose,
runderbrucellose en enzoötische boviene leukose,
methoden voor laboratoriumtests grondig zĳn onderzocht
en langdurig overleg is gepleegd;

Overwegende dat de wĳzigingen die als gevolg van bĳge-
stelde bewakingsprogramma’s en toezichtprogramma’s
nodig zĳn, niet op korte termĳn in het veld ten uitvoer
kunnen worden gelegd;

Overwegende dat, overeenkomstig Richtlĳn 97/12/EG,
varkens bestemd voor het intracommunautaire handels-
verkeer niet langer voor vertrek aan een brucellosetest
worden onderworpen; dat deze bepaling vervroegd dient
te worden toegepast om het handelsverkeer tussen de
lidstaten te vergemakkelĳken;

Overwegende dat, om belemmeringen in het intracom-
munautaire handelsverkeer te voorkomen en een
uniforme toepassing van de bepalingen te waarborgen,
geharmoniseerde regels voor het gebruik en de afgifte van
gezondheidscertificaten dienen te worden vastgesteld voor

de periode tot de datum waarop de lidstaten moeten
voldoen aan de gewĳzigde bepalingen van Richtlĳn 64/
432/EEG van de Raad van 26 juni 1964 inzake veterinair-
rechtelĳke vraagstukken op het gebied van het intracom-
munautaire handelsverkeer in runderen en varkens (5);

Overwegende dat de Raad op 24 juni 1998 Richtlĳn 98/
46/EG houdende wĳziging van bĳlage A, bĳlage D
(hoofdstuk I) en bĳlage F van Richtlĳn 64/432/EEG heeft
aangenomen; dat ingevolge die wĳziging bepaalde verwĳ-
zingen in Richtlĳn 97/12/EG veranderen;

Overwegende dat hiermee rekening is gehouden door in
bĳlage II bĳ Richtlĳn 98/46/EG een concordantietabel op
te nemen; dat, om meer duidelĳkheid en samenhang in
de wetgevingsteksten te brengen, de verwĳzingen in de
betrokken artikelen dienen te worden aangepast;

Overwegende dat Richtlĳn 97/12/EG in verband met
deze situatie moet worden gewĳzigd, in het bĳzonder ten
aanzien van de tĳd die de lidstaten krĳgen om nieuwe
bewakings- en toezichtvoorschriften betreffende ziekten
in nationaal recht om te zetten en in te voeren,

HEEFT DE VOLGENDE RICHTLĲN VASTGESTELD:

Artikel 1

Richtlĳn 97/12/EG wordt als volgt gewĳzigd:

1. artikel 1 wordt vervangen door:

„Artikel 1

Het dispositief van en bĳlage B, bĳlage C, bĳlage D
(hoofdstuk II) en bĳlage E bĳ Richtlĳn 64/432/EEG
worden vervangen door de aan deze richtlĳn gehechte
tekst, en bĳlage A, bĳlage D (hoofdstuk I) en bĳlage F
worden vervangen door de aan Richtlĳn 98/46/EG
gehechte tekst.”;

2. in de eerste zin van artikel 2 worden de woorden
„uiterlĳk op 1 juli 1998” vervangen door „uiterlĳk op 1
juli 1999”;

3. in de bĳlage worden de volgende wĳzigingen aange-
bracht:

a) wĳzigingen in artikel 2, lid 2:

— in punt d) wordt „bĳlage A, deel I, punten 1, 2
en 3” vervangen door: „bĳlage A, deel I, punten
1 en 2”;
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— in punt e) wordt „bĳlage A, deel I, punten 4, 5
en 6” vervangen door: „bĳlage A, deel I, punten
4 en 5”;

— in punt f) wordt „bĳlage A, deel II, punten 1, 2
en 3” vervangen door: „bĳlage A, deel II, punten
1 en 2”;

— in punt h) wordt „bĳlage A, deel II, punten 10,
11 en 12” vervangen door: „bĳlage A, deel II,
punten 7, 8 en 9”;

— in punt i) wordt „bĳlage A, deel II, punten 4, 5
en 6” vervangen door: „bĳlage A, deel II, punten
4 en 5”;

— in punt k) wordt „bĳlage D, hoofdstuk I, delen
E, F en G” vervangen door: „bĳlage D, hoofd-
stuk I, delen E en F”;

b) wĳzigingen in artikel 5:

— in lid 1 wordt „een gezondheidscertificaat
volgens het model in bĳlage F” vervangen door:
„een gezondheidscertificaat volgens model 1 c.q.
model 2 in bĳlage F”;

— in lid 2, onder a), en in lid 2, onder b), wordt
„certificaten volgens het model in bĳlage F”
vervangen door: „certificaten volgens model 1
c.q. model 2 in bĳlage F” en in lid 5 wordt
„certificaat volgens het model in bĳlage F”
vervangen door: „certificaat volgens model 1 c.q.
model 2 in bĳlage F”;

— in lid 4 wordt „deel D uit bĳlage F” vervangen
door: „deel C van het certificaat volgens model 1
c.q. model 2 in bĳlage F”;

— in lid 5 worden de woorden tussen haakjes
„(inclusief deel D)” vervangen door: „(inclusief
deel C)”.

Artikel 2

Met betrekking tot het onderzoek en de certificering van
levende runderen en varkens, bestemd voor het intracom-
munautaire handelsverkeer, zĳn de volgende voorschriften
van toepassing:

1. met ingang van 1 januari 1999 is de verplichting om
varkens bestemd voor het intracommunautaire
handelsverkeer voor vertrek op brucellose te testen,
overeenkomstig artikel 3, lid 4, van Richtlĳn 64/
432/EEG, niet langer van toepassing;

2. tot en met 30 juni 1999 moet het gezondheidscertifi-
caat in overeenstemming zĳn met bĳlage F bĳ
Richtlĳn 64/432/EEG (in de op 30 juni 1998 van
kracht zĳnde versie) met de volgende uitzonderingen:

met ingang van 1 januari 1999 moet punt v, onder b),
eerste streepje (en de bĳbehorende voetnoot 5), van het
gezondheidscertificaat voor fok- en gebruiksvarkens in
model III, door de autoriteit van afgifte worden
geschrapt;

3. met ingang van 1 juli 1999 moeten de certificaten in
overeenstemming zĳn met de modellen in bĳlage F bĳ
Richtlĳn 64/432/EEG, als gewĳzigd bĳ Richtlĳn 98/
46/EG van de Raad.

Artikel 3

1. De lidstaten doen de nodige wettelĳke en bestuurs-
rechtelĳke bepalingen in werking treden om uiterlĳk op
1 juli 1999 aan artikel 1 van deze richtlĳn en uiterlĳk op
1 januari 1999 aan artikel 2 van deze richtlĳn te voldoen.

Wanneer de lidstaten deze bepalingen aannemen, wordt
in die bepalingen naar de onderhavige richtlĳn verwezen
of wordt hiernaar verwezen bĳ de officiële bekendmaking
van die bepalingen. De regels voor deze verwĳzing
worden door de lidstaten vastgesteld.

2. De lidstaten delen de Commissie de tekst mede van
de belangrĳke bepalingen van nationaal recht die zĳ op
het onder deze richtlĳn vallende gebied vaststellen.

Artikel 4

Deze richtlĳn treedt in werking op de dag van haar
bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese
Gemeenschappen.

Artikel 5

Deze richtlĳn is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 14 december 1998.

Voor de Raad

De Voorzitter
W. MOLTERER


